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Srikrishna Ashtottarashatanama Stotram

కృ తరశత మ త

ఓం
మజయ

ఓం స గ జ న నమః ।
ఓం య ద । భక య మ ।
తన ః కృషః ప ద ॥
అథ కృ తరశత మ త ।
ప ననప య న న వ ।
వ నన య న య నమః ॥ ౧॥

గృహ జ య జ నర య చ ।
జ భయ య జ ర య నమః ॥౨॥
వ వ వస త పప త ।
య నన పస య చ ॥ ౩॥
ల ర ల య త హన ।
ల న య లకృ య నమః ॥ ౪॥

క లయ య కం త తదృష ।
ణ సత య శ య న నమః ॥ ౫॥

నవ త శ ర దన ।
ననవ య న య నమః ॥౬॥

మృ శన స పపఞ దర య చ ।
చ రకృ య సర య న నమః ॥ ౭॥
వధ య ర య చ ।
గరచ య హృ య నమః ॥౮॥

వరన య ఙనర య చ ।
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పవృన ర య య న నమః ॥౯॥
ననవ య రమ య చ ।
ద య య న నమః ॥ ౧౦॥

య ణ త త ।
తృ స ృతస య ణ య నమః ॥ ౧౧॥

జఙమ వ శ వ ర ణ ।
మ లన య త య(౧) నమః ॥ ౧౨॥
స త స నన గస ప ర ।
గ లగ య ణ న నమః ॥ ౧౩॥

స చతత పపత (౨) ।
భ వ య ద య నమః ॥ ౧౪॥
సత సభ శ య చ ।
ర భ య అ య న నమః ॥ ౧౫॥

జభక గ య భకహృత ల ।
ల దలతృ య భక య నమః ॥ ౧౬॥

అ లభ ౖ య ల జన ।
ల దల య య య నమః ॥ ౧౭॥
మభ ౖ ద త ।

ణ పత య ర ౖ య నమః ॥ ౧౮॥
ప యవ ససన న ప ।
పఞ ణవ ప య(౩) నమః ॥ ౧౯॥
ప భ వ య స న ర ।

స ర తకృ య(౪) పప నమః ॥౨౦॥
శ దసచ జయ ।

భక ణవ కర రవ ॥౨౧॥
మకర య కర మర పద ।

స వకర య శ య నమః ॥౨౨॥

2 sanskritdocuments.org



కృ తరశత మ త

ధప య శర న య చ ।
పపన జ భక రథ నమః ॥౨౩॥
భ ప య సద క వ ।
జభక ప య సద క నమః ॥౨౪॥

మభ తత స ప శద ।
శర గతర య శర య న నమః ॥౨౫॥
భ త ర య సద న ।

మభ య య నమః ॥౨౬॥
అనన శర గ ర ।
న ధస య య నమః ॥౨౭॥
న గప య న ర ।

స నతత ద య తత య నమః ॥౨౮॥
లయప య నర య య చ ।

స ననప య కృ య న నమః ॥౨౯॥
గ పభవ య(౫) బద మ త ।
గ స పకృ య అన య న నమః ॥ ౩౦॥
గవత య ణ త ।
గవ షౖ య భగ య నమః ॥ ౩౧॥

పం భ తం ఏత తం త దర ణ ।
నమ భ ం హ కృష ం శర గ ॥ ౩౨॥
కృ లయ దం తం కృష భౖ వత ।
కృష గ ర పం కృష నస జన ॥ ౩౩॥
అ కం చ గ ర నం వ ।

న పం చ ధనదర న ॥ ౩౪॥
శర గ ౖ ద ం కృ ర ణం తక ।
కృ ఞ నమ రం కృషప దమఙల ॥ ౩౫॥
మఙలం గకృ య య మఙల ।
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మఙలం తకృ య ద య మఙల ॥ ౩౬॥
కృష త మ మ యః దృ ప దన ।
మఙ యనకృష త ం స రమఙల ॥ ౩౭॥
రత నయ య ననప ।

పస య య భమఙల ॥ ౩౮॥
గబహ తక ।

కృష తం మ ణ ం బ ననం మఙల ॥ ౩౯॥
ఓం

Footnotes

(౧) త య = The Melody of this song

(౨) The One in whose RAsakrIDA, sport with the gopikAs, the

principle of prapatti - saraNAgati - surrender is hinted.

(౩) The allegory is: Pancha PANDavas are the five indriyas

and DraupadI is the virtuous mind

(౪) కృ = DraupadI

(౫) Prostrations unto the Feet that are the Source of the GangA

॥ కృషమఙ షక ॥
మఙలం హ కృ య భకవ య మఙల ।

ద య భ య మఙల ॥ ౧॥
ద న య దశబస య చ ।
ప షద య దస య మఙల ॥౨॥
మ య మ నస ।
మజస రస త య మఙల ॥ ౩॥

స ర య య చ ।
తపస య య మఙల ॥ ౪॥

ద య ద స ర ।
య దగ య ద య మఙల ॥ ౫॥
చలప య త మఙల ।
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సనవ య కృ య మఙల ॥౬॥
రభ ప య ర గ ।
ర నస య న య మఙల ॥ ౭॥
గ జ స న న ర ।

కృత త ర య మఙల ॥౮॥
ఓం
భమ

ఇ స గ జ ష భక ష
ర గ ణ కృతం కృ తరశత మ తం
కృషమఙ షకస తం స సమ త ।

ఓం
Composed and translated by Pushpa Srivatsan (Copyright)

Encoded and proofread by N V Vathsan nvvathsan at gmail.com

Copyright Pushpa Srivatsan

ఓం
మజయ

ఓం స గ జ న నమః ।
ఓం య ద । భక య మ ।
తన ః కృషః ప ద ॥
అథ కృ తరశత వ ః ।
ఓం ప ననప య నమః ।
ఓం న న వ నమః ।
ఓం వ నన య నమః ।
ఓం న య నమః ।
ఓం గృహ జ య నమః ।
ఓం జ నర య నమః ।
ఓం జ భయ య నమః ।
ఓం జ ర య నమః ।
ఓం వ వ వస త పప త నమః ।
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ఓం య నన పస య నమః । ౧౦
ఓం ల ర ల య నమః ।
ఓం త హన నమః ।
ఓం ల న య నమః ।
ఓం లకృ య నమః ।
ఓం క లయ య నమః ।
ఓం కం త తదృష నమః ।
ఓం ణ సత య నమః ।
ఓం శ య నమః ।
ఓం నవ త శ ర దన నమః ।
ఓం ననవ య నమః ।౨౦
ఓం న య నమః ।
ఓం మృ శన స పపఞ దర య నమః ।
ఓం చ రకృ య నమః ।
ఓం సర య నమః ।
ఓం వధ య నమః ।
ఓం ర య నమః ।
ఓం గరచ య నమః ।
ఓం హృ య నమః ।
ఓం వరన య నమః ।
ఓం ఙనర య నమః । ౩౦
ఓం పవృన ర య నమః ।
ఓం య నమః ।
ఓం ననవ య నమః ।
ఓం రమ య నమః ।
ఓం ద య నమః ।
ఓం య నమః ।
ఓం య నమః ।
ఓం ణ త త నమః ।
ఓం ణ య నమః ।
ఓం జఙమ వ శ వ ర ణ నమః । ౪౦
ఓం మ లన య నమః ।
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ఓం త య(౧) నమః ।
ఓం స త స నన గస ప ర నమః ।
ఓం గ లగ య నమః ।
ఓం ణ నమః ।
ఓం స చతత పపత (౨) నమః ।
ఓం భ వ య నమః ।
ఓం ద య నమః ।
ఓం సత సభ శ య నమః ।
ఓం ర భ య నమః । ౫౦
ఓం అ య నమః ।
ఓం జభక గ య నమః ।
ఓం భకహృత ల నమః ।
ఓం ల దలతృ య నమః ।
ఓం భక య నమః ।
ఓం అ లభ ౖ య నమః ।
ఓం ల జన నమః ।
ఓం ల దల య నమః ।
ఓం య య నమః ।
ఓం మభ ౖ ద త నమః ।౬౦
ఓం ణ పత య నమః ।
ఓం ర ౖ య నమః ।
ఓం ప యవ ససన న ప నమః ।
ఓం పఞ ణవ ప య(౩) నమః ।
ఓం ప భ వ య నమః ।
ఓం స న ర నమః ।
ఓం స ర తకృ య(౪) నమః ।
ఓం పప నమః ।
ఓం శ దసచ జయ నమః ।
ఓం భక ణవ కర రవ నమః । ౭౦
ఓం మకర య నమః ।
ఓం కర మర పద నమః ।
ఓం స వకర య నమః ।
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ఓం శ య నమః ।
ఓం ధప య నమః ।
ఓం శర న య నమః ।
ఓం పపన జ నమః ।
ఓం భక రథ నమః ।
ఓం భ ప య నమః ।
ఓం సద క వ నమః ।౮౦
ఓం జభక ప య నమః ।
ఓం సద క నమః ।
ఓం మభ తత స ప శద నమః ।
ఓం శర గతర య నమః ।
ఓం శర య నమః ।
ఓం భ త ర య నమః ।
ఓం సద న నమః ।
ఓం మభ య నమః ।
ఓం య నమః ।
ఓం అనన శర గ ర నమః ।౯౦
ఓం న ధస య నమః ।
ఓం య నమః ।
ఓం న గప య నమః ।
ఓం న ర నమః ।
ఓం స నతత ద య నమః ।
ఓం తత య నమః ।
ఓం లయప య నమః ।
ఓం నర య య నమః ।
ఓం స ననప య నమః ।
ఓం కృ య నమః । ౧౦౦
ఓం గ పభవ య(౫) నమః ।
ఓం బద మ త నమః ।
ఓం గ స పకృ య నమః ।
ఓం అన య నమః ।
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ఓం గవత య నమః ।
ఓం ణ త నమః ।
ఓం గవ షౖ య నమః ।
ఓం భగ య నమః । ౧౦౮
ఓం కృ య పరబహ న నమః ।

ఓం
భమ

ఇ స గ జ ష భక ష
ర గ ణ గ కృ తరశత వ
కృష భచరణకమ సమ ।

ఓం
Footnotes

(౧) త య = The Melody of this song

(౨) The One in whose RAsakrIDA, sport with the gopikAs, the

principle of prapatti - saraNAgati - surrender is hinted.

(౩) The allegory is: Pancha PANDavas are the five indriyas

and DraupadI is the virtuous mind

(౪) కృ = DraupadI

(౫) Prostrations unto the Feet that are the Source of the GangA
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